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L'esprit saint (The Holy Spirit) 
 
Text by an anonymous poet 
Set by Georges Bizet (1838–1875), from Vingt mélodies pour chant et piano, op. 21, 19 
 
Quel feu s'allume dans mon cœur! 
      
What fire ignites in my heart! 
(What fire is lit in my heart!) 
 
Quel Dieu vient habiter mon âme! 
      
What God comes to-inhabit my soul! 
(What God comes to live in my soul!) 
 
À son aspect consolateur, 
Et je m'éclaire et je m'enflamme! 
Ah! viens-je t'adore! 
Esprit créateur! 
Un jour plus pur luit à mes yeux, 
Dieu de clarté, je t'en rends grâce! 
Je vois fuir l'esprit ténébreux; 
La foi dans mon cœur prend sa place: 
Tous mes désirs sont pour les cieux! 
 
Je vois mille ennemis divers 
Conjurer ma perte éternelle; 
J'entends tous leurs complots pervers: 
Dieu, romps leur trame criminelle; 
Qu'ils retombent dans les enfer! 
Règne à jamais, O Dieu d'amour! 
Sur ce cœur qui devient ton temple! 
Que je t'honore dès ce jour: 
Dans l'éclat du divin séjour! 
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